
&

&

&

&

&

?

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

c

c

c

c

c

c

Soprano 1

Soprano 2

Alto 1

Alto 2

Piano

q»•º
andante

∑

∑

∑

∑

.

.˙̇ œœ

.œ
jœ ˙

∑

∑

∑

∑

jœ .œ
jœ .œ˙̇n ˙̇

.œ
jœ ˙

∑

∑

∑

∑

jœ ˙
jœ œ œ

˙̇ Ó

.œ
jœ œ œœ

∑

∑

∑

∑

œ œ .˙

.œ
jœ œn œ

Hestia
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&

&

&

&

&

?

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

5

∑

∑

∑

∑

5 jœ ˙ jœœœn
œœn œœœ˙ Ó

.œ Jœ
˙̇
˙

∑

∑

∑

∑

œ œ .˙˙̇ ˙̇

.œ
jœ œ œ œ

.˙ œ
He sti

.˙ œ
He sti

.˙ œ
He sti

.˙ œ
He sti

.

.˙̇ œœ

.œ
jœ ˙

œ œ .˙
a,

œ œ .˙
a,

œ œ .˙
a,

œ œ .˙
a,

jœ .œ

jœ .œ
˙˙˙n

˙̇n

.œ
jœ ˙

- -

- -

- -

- -

Hestia2



&

&

&

&

&

?

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

9

Jœ ˙ jœ œ œ
He sti

Jœ ˙ jœ œ œ
He sti

Jœ ˙ jœ œ œ
He sti

Jœ ˙ jœ œ œ
He sti

9

jœ ˙ j
œ œ œ˙̇ Ó

.œ
jœ œ œ

œ œ .˙
a,

œ œ .˙
a,

œ œ .˙
a,

œ œ .˙
a,

jœ .œ

jœ .œ
˙̇n

˙̇n

.œ
jœ œ œ

Jœ ˙ jœ œ œ
He sti

Jœ ˙ jœ œ œ
He sti

Jœ ˙ jœ œ œ
He sti

Jœ ˙ jœ œ œ
He sti

œ œ ˙ œœœœn.˙ Œ

.œ Jœ
œ

œ

œ œ .˙
a,

œ œ .˙
a,

œ œ .˙
a,

œ œ .˙
a,

œ œ ˙ œ˙̇ Ó

.œ Jœ œ œ

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

Hestia 3



&

&

&

&

&

?

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

nnn

nnn

nnn

nnn

nnn

nnn

43

43

43

43

43

43

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

13

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the anc ient

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the anc ient

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the anc ient

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the anc ient

13

œœœœ
œœœœ

œœœœ
œœœœ

œœœœ
œœ

.œ
jœ œ

œ œ

œ œ .˙
hearth,

œ œ .˙
hearth,

œ œ .˙
hearth,

œ œ .˙
hearth,

œœ œœ œœn œœœœ

.œ
jœ ˙

w

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the sac red

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the sac red

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the sac red

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the sac red

œœ œœ œœ œœ œœ œœ

œ œ œ œœ
œ œ

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

Hestia4



&

&

&

&

&

?

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

16

œ œ ˙
fi re,

œ œ ˙
fi re,

œ œ ˙
fi re,

œ œ ˙
fi re,

16

œœ œœ
Œ

œ œ œ œœ
œ œ

.˙

.˙

.˙

.˙

œœ œœ Œ

œ œ œ œœ
œ œ

œ œ œ œ œ œ
Sweep er of the ho ly

œ œ œ œ œ œ
Sweep er of the ho ly

œ œ œ œ œ œ
Sweep er of the ho ly

œ œ œ œ œ œ
Sweep er of the ho ly

œœ œœ œœ œœ œœ œœ

œ œ œ œœ
œ œ

œ ˙

ash es,

œ ˙

ash es,

œ ˙
ash es,

œ ˙
ash es,

œœ œœ Œ

œ œ œ œ œ œ

.˙

.˙

.˙

.˙

œœ œœ Œ

œ œ œ œ œ œ

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

Hestia 5



&

&

&

&

&

?

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

21

œ œ œ œ œ œ

Ev er turn ing toward the

œ œ œ œ œ œ
Ev er turn ing toward the

œ œ œ œ œ œ
Ev er turn ing toward the

œ œ œ œ œ œ
Ev er turn ing toward the

21

œœœ œœ œœœ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ

heart with in us burn ing,

œ œ œ œ œ œ

heart with in us burn ing,

œ œ œ œ œ œ
heart with in us burn ing,

œ œ œ œ œ œ
heart with in us burn ing,

œœœ œ œœ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ

Keep er of the inn er

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the inn er

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the inn er

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the inn er

œœœ œ œœ

œ œ œ œ œ œ

œ ˙

fi re.

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œœ œœœ Œ

œ œ œ œ œ œ

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

Hestia6



&

&

&

&

&

?

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

25

.˙

.˙

.˙

.˙

25

œœœ œœœ œ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

œœ œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

.˙
home,

.˙
home,

.˙
home,

.˙
home,

œ œ œœ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

œœ œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

.˙
home,

.˙
home,

.˙
home,

.˙
home,

œ œ œœ

œ œ œ œ œ œ

- -

- -

- -

- -

Hestia 7



&

&

&

&

&

?

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

30

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us
30

œœ œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

.˙
home,

.˙
home,

.˙
home,

.˙
home,

˙̇̇
˙ œ

œ œ œ œ œ œ

.˙

.˙

.˙

.˙

œœœœ
œœœ

œœœ

œ œ œ œ œ œ

˙ œ
to the

˙ œ
to the

˙ œ
to the

˙ œ
to the

˙̇̇n œ

œ œ œ œ œ œ

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œ ˙..˙̇

œ œ œ œ œ œ

.˙

.˙

.˙

.˙

œ ˙..˙̇

œ œ œ œ œ œ

- -

- -

- -

- -

Hestia8



&

&

&

&

&

?

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

36

˙ œ

Home, you

˙ œ

Home, you

˙ œ

Home, you

˙ œ

Home, you
36

˙̇̇ œœœ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ
wait for us,

œ œ œ
wait for us,

œ œ œ
wait for us

œ œ œ
wait for us

œœœ œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ
sweep ing the

œ œ œ
sweep ing the

œ œ œ
sweep ing the

œ œ œ
sweep ing the

œœœ œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

.˙
hearth,

.˙
hearth,

.˙
hearth,

.˙
hearth,

œœ œ œœ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ
Tend ing the

œ œ œ
Tend ing the

œ œ œ
Tend ing the

œ œ œ
Tend ing the

œœœn œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

- -

- -

- -

- -

Hestia 9



&

&

&

&

&

?

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

41

˙ œ
fire in

˙ œ
fire in

˙ œ
fire in

˙ œ
fire in

41

œœn œ œœ

œ œ œ œ œ œ

œ ˙
qui et,

œ ˙
qui et,

œ ˙
qui et,

œ ˙
qui et,

œœœœ œœœœ
Œ

œ œ œ œ œ œ

.˙

.˙

.˙

.˙

œœœœ œœœœ Œ

œ œ œ œ œ œ

˙ œ

Gaze turned

˙ œ

Gaze turned

˙ œ

Gaze turned

˙ œ

Gaze turned

˙̇ œœœœ œ Œ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ
in ward, you

œ œ œ
in ward, you

œ œ œ
in ward you

œ œ œ
in ward you

œœœ œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

- -

- -

- -

- -

Hestia10



&

&

&

&

&

?

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

46

œ œ œ
nur ture the

œ œ œ
nur ture the

œ œ œ
nur ture the

œ œ œ
nur ture the

46

œœœ œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

.˙
heart,

.˙
heart,

.˙
heart,

.˙
heart,

œœ œ œœ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ
Sol i tude,

œ œ œ
Sol i tude,

œ œ œ
Sol i tude,

œ œ œ
Sol i tude,

œœœn œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

˙ œ
place, con

˙ œ
place, con

˙n œ
place, con

˙n œ
place, con

œœn œ œœ

œ œ œ œ œ œ

œ ˙
tent ment.

œ ˙
tent ment.

œn ˙n
tent ment.

œn ˙n
tent ment.

œœn
˙̇̇n

œ œ œ œ œ œ

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

Hestia 11



&

&

&

&

&

?

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

bbb

nnn

nnn

nnn

nnn

nnn

nnn

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

51

.˙

.˙

.˙

.˙
51

œœn
˙̇̇n

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ
Wel come us

œ œ œ
Wel come us

œœ Œ œœ

œ œ œ œ œ œ

.˙
home,

.˙
home,

.˙
home,

.˙
home,

œœ œ œœ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ
Wel come us

œ œ œ
Wel come us

œœ Œ œœ

œ œ œ œ œ œ

.˙
home,

.˙
home,

.˙
home,

.˙
home,

œœ œ œœ

œ œ œ œ œ œ

- -

- -

- -

- -

Hestia12



&

&

&

&

&

?

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

56

œ œ
jœb

Wel come us

œ œ œb

Wel come us

œ œ œb
Wel come us

œ œ œ
Wel come us

56

œœb Œ œœœb

œ œ œ œ œ œ

.˙b
home,

.˙b
home,

.˙
home,

.˙b
home,

˙̇̇
˙bb

œœœ

œ œ œb œ œ œ

.˙

.˙

.˙

.˙

œœœbb œ œœœ

œ œ œb œ œ œ

˙b œ
to the

˙b œ
to the

˙ œ
to the

˙ œ
to the

œœb
œ œœ

œ œ œ œ œ œ

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œœ ˙̇

œ œ œ œ œ œ

- -

- -

- -

- -

Hestia 13



&

&

&

&

&

?

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

61

.˙

.˙

.˙

.˙
61

œœ ˙̇

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the sac red

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the sac red

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the sac red

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the sac red

œœ œœ œœ œœ œœ œœ

œ œ œ œœ
œ œ

œ œ ˙
fi re,

œ œ ˙
fi re,

œ œ ˙
fi re,

œ œ ˙
fi re,

œœ œœ
Œ

œ œ œ œœ
œ œ

.˙

.˙

.˙

.˙

œœ œœ Œ

œ œ œ œœ
œ œ

œ œ œ œ œ œ
Sweep er of the ho ly

œ œ œ œ œ œ
Sweep er of the ho ly

œ œ œ œ œ œ
Sweep er of the ho ly

œ œ œ œ œ œ
Sweep er of the ho ly

œœ œœ œœ œœ œœ œœ

œ œ œ œœ
œ œ

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

Hestia14



&

&

&

&

&

?

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

66

œ ˙

ash es,

œ ˙

ash es,

œ ˙
ash es,

œ ˙
ash es,

66

œœ œœ Œ

œ œ œ œ œ œ

.˙

.˙

.˙

.˙

œœ œœ Œ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ

Ev er turn ing toward the

œ œ œ œ œ œ
Ev er turn ing toward the

œ œ œ œ œ œ
Ev er turn ing toward the

œ œ œ œ œ œ
Ev er turn ing toward the

œœœ œœ œœœ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ

heart with in us burn ing,

œ œ œ œ œ œ

heart with in us burn ing,

œ œ œ œ œ œ
heart with in us burn ing,

œ œ œ œ œ œ
heart with in us burn ing,

œœœ œ œœ

œ œ œ œ œ œ

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

Hestia 15



&

&

&

&

&

?

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

70 œ œ œ œ œ œ

Keep er of the inn er

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the inn er

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the inn er

œ œ œ œ œ œ
Keep er of the inn er

70 œœœ œ œœ

œ œ œ œ œ œ

œ ˙

fi re.

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œœ œœœ Œ

œ œ œ œ œ œ

.˙

.˙

.˙

.˙

œœœ œœœ œ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

∑

∑

œœ œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

.˙
home,

.˙
home,

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

œ œ œœ

œ œ œ œ œ œ

- - -

- - -

- - -

- - -

Hestia16



&

&

&

&

&

?

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

75

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

.˙
home,

.˙
home,

75

œœ œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

.˙
home,

.˙
home,

œ œ œ

Wel come us

œ œ œ

Wel come us

œ œ œœ

œ œ œ œ œ œ

œ œ œb

Wel come us

œ œ œb

Wel come us

.˙
home,

.˙
home,

œœb œœ œœb

œ œ œ œ œ œ

.˙b
home,

.˙b
home,

.˙
home,

.˙b
home,

˙̇̇
˙

bb œ

œ œ œb œ œ œ

.˙

.˙

.˙

.˙

œœœœ
bb

œœœ
œœœ

œ œ œb œ œ œ

- -

- -

-

-

Hestia 17



&

&

&

&

&

?

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

80

˙b œ
to the

˙b œ
to the

˙ œ
to the

˙ œ
to the

80

˙̇̇b œ

œ œ œ œ œ œ

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œ ˙
fi re.

œ ˙..˙̇b

œ œ œ œ œ œ

.˙

.˙

.˙

.˙

œ ˙..˙̇b

œ œ œ œ œ œ

.˙
Flame,

œb œ œ
Flame burn ing,

.˙
Flame,

.˙
Flame,

œœœbb œœœ œœœ

œ œ œ œ œ œ

.˙
Coals,

œb œ œ
Coals warm ing,

.˙b
Coals,

.˙b
Coals,

œœœbb œœ œœœ

œb œb œb œ œ œ

-

- - -

-

-

Hestia18



&

&

&

&

&

?

S 1

S 2

A 1

A 2

Pno.

85

œ œ œ

Heart turn ing,

œ œ œ

Heart turn ing,

œ œ œ
Heart turn ing,

œ œ œ
Heart turn ing,

85

˙˙˙ œœœœ

œ œ œ œ œ œ

œb œ œ

Trans form ing

œœb œ œb

Trans form ing

œb œ œ
Trans form ing

œb œ œb
Trans form ing

œœœbb œœb
œœœ

œb œb œb œ œ œ

.˙

Fire

.˙

Fire

.˙
Fire

.˙
Fire

œœ œœ œœ œœ œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

.˙

.

.˙

.

.˙
.

.˙
.

œœ œœ œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

.˙

.

.˙

.

.˙
.

.˙
.

œœ œœ œœ œœ

œ œ œ œ œ œ

.U̇

.

.U̇

.

.˙
U

.

.˙
U

.

....
˙̇˙˙

U

...
˙̇
˙

U

- - -

- - -

- - -

- - -

Hestia 19


